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1 Цель и задачи освоения дисциплины 
 

Целью освоения дисциплины «Иностранный язык (русский)» является 

овладение русским языком на таком уровне, который позволяет вести науч-

ную работу с использованием русских источников, а также осуществлять 

профессиональную деятельность и общение в русскоязычной среде. 

Данный курс обучения русскому языку  иностранных аспирантов и со-

искателей является завершающим этапом подготовки  специалиста, владею-

щего русским языком  как средством осуществления профессиональной и 

научной деятельности в русскоязычной языковой среде и средством меж-

культурной коммуникации. 

 

 Задачи 

– совершенствование и дальнейшее развитие знаний, навыков и умений 

по русскому языку в различных видах речевой деятельности,  полученных 

обучаемыми во время учебы в вузе 

– участие в работе российских и международных конференций 

– использование  современных методов и технологий научной комму-

никации на   русском языке 

– планирование  и решение задач собственного профессионального и 

личностного развития 

 

2 Перечень планируемых результатов по дисциплине, со-

отнесенных с планируемыми результатами освоения образова-

тельной программы 
 

В результате освоения дисциплины формируются следующие ком-

петенции:  

 – УК-3 –  готовность участвовать в работе российских и международ-

ных исследовательских коллективов по решению научных и научно-

образовательных задач  

 – УК-4 – готовностью использовать современные методы и технологии 

научной коммуникации на государственном и иностранном языках 

– УК-5 –  способностью планировать и решать задачи собственного 

профессионального и личностного развития 
 

3 Место дисциплины в структуре ОП аспирантуры   
 

«Иностранный язык (русский)» является дисциплиной базовой   части 

ОПОП ВО подготовки обучающихся по направлению 06.06.01 Биологиче-

ские науки, направленность «Почвоведение».   



4 Объем дисциплины (108 часов, 3 зачетных единиц) 
 

Виды учебной работы 
Объем, часов 

Очная Заочная 
   

Контактная работа 

в том числе: 

 аудиторная по видам 

учебных занятий 

58 42 

 

58 42 

 лекции 2 2  

 практические (лабо-

раторные) 
52 36  

 внеаудиторная 4 4  

 зачет 1  1 

 экзамен 3 3 

 защита курсовых ра-

бот (проектов) 
 -   

Самостоятельная работа 

в том числе: 
50  66 

 курсовая работа (проект)   

 прочие виды самостоя-

тельной работы  
50  66 

 

  

Итого по дисциплине  108/3 108/3  

 

5 Содержание дисциплины  
 

По итогам изучаемого курса обучающиеся сдают зачет, экзамен   

Дисциплина изучается на 1 курсе, в 1, 2 семестре.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Содержание и структура дисциплины по очной форме обучения 

№ 

п/п 

Тема. 

Основные вопросы. 

Ф
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м
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и
и
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Виды учебной работы, включая  

самостоятельную работу студентов 

и трудоемкость (в часах)  

Лекции 

Практические 

занятия  

(лабораторные 

занятия) 

Самостоя-

тельная  

работа 
       

1 
Особенности русского языка 

как иностранного   в сфере на-

учной коммуникации 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
1 1 час *  

 
Научный стиль речи и его жан-

ры 

УК-3 

УК-4 

 
1 1 час   

2 

Грамматика русского языка. 

Части речи. Существитель-

ное..Прилагательное (полное, 

краткое, формы сравнения), 

глагол, причастие(активное, 

пассивное), деепричастие, на-

речие, местоимение, числи-

тельное, предлог, союз, части-

ца. 

УК-3 

УК-4 
1  

                

 

             4 час  

3 

Грамматика русского языка. 

Модель предложения. Вторич-

ные способы обозначения си-

туации. Обозначение ситуации 

в форме предложения. Обозна-

чение ситуации в форме пункта 

плана. Обозначение ситуации в 

форме компонента предложе-

ния. 

УК-3 

УК-4 
1  

              

 

            4 час. 2 

4 

Тексты о предметах. Предло-

жения с общим значением: 

предмет и его форма; предмет и 

его размеры; предмет и его со-

став, структура; предмет и его 

процессуальный признак. 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
1  4 час 2 

5 
Тексты о процессах. Предло-

жения со значением  процесса и 

его  характеристики. 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
1  4 час 2 

6 
Тексты о свойствах. Предложе-

ния со значением   свойства                                   

и его характеристики. 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
1  4 час 2 

7 
Составление вопросного и на-

зывного плана к научным тек-

стам 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
1  2  

8 

Аннотирование и рефе-

рирование научных статей на 

русском языке. Работа над на-

учными текстами. 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
1  4 4 

9 

Выражение причинных отно-

шений в научной речи. Выра-

жение причинных предложений 

средствами простого и сложно-

го предложения 

УК-3 

УК-4 

УК-5 

2  2  

10 

Выражение следственных от-

ношений в научной речи. Вы-

ражение следственных предло-

жений средствами простого и 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
2  2 2 



№ 

п/п 

Тема. 

Основные вопросы. 
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Виды учебной работы, включая  

самостоятельную работу студентов 

и трудоемкость (в часах)  

Лекции 

Практические 

занятия  

(лабораторные 

занятия) 

Самостоя-

тельная  

работа 
       

сложного предложений.. 

11 

Выражение целевых отноше-

ний в научной речи. Выраже-

ние целевых предложений 

средствами простого и сложно-

го предложений.   

УК-3 

УК-4 

УК-5 
2  2 2 

12 

Выражение условных отноше-

ний в научной речи. Выраже-

ние условных предложений 

средствами простого и сложно-

го предложений.  

УК-3 

УК-4 

УК-5 
2  2 2 

13 

Выражение уступительных от-

ношений в научной речи. Вы-

ражение уступительных пред-

ложений средствами простого и 

сложного предложений.   

УК-3 

УК-4 

УК-5 
2  2 2 

14 
Реферирование статей на рус-

ском языке. Работа над газет-

ным материалом. 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
2  2 2 

15 
Вычитка оригинальной и пере-

водной научной литературы на 

русском языке (10 тыс. знаков) 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
2  4 4 

16 
Работа над газетным материа-

лом.  Вычитка оригинальной 

литературы (10 тыс. знаков) 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
2  4 4 

 

17 

 

Работа с газетным материалом. 

Подготовка пересказов. 
УК-3 

УК-4 

УК-5 
2  2 2 

18 
Подготовка сообщения о науч-

но-исследовательской работе. 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
2  2 2 

19 
Вычитка оригинальной науч-

ной литературы  

 (10 тыс.знаков.) 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
2  2 2 

       

Итого 2 час 52 36 

 

Содержание и структура дисциплины по заочной форме обучения 
 

№ 

п/п 

Наименование темы  

с указанием основных  

вопросов 

Ф
о
р

м
и

р
у
ем

ы
е 

к
о
м

п
ет

ен
ц

и
и

 

С
ем

е
ст

р
 

Виды учебной работы, включая  

самостоятельную работу студентов 

и трудоемкость (в часах)  

Лекции 

Практические 

занятия  

(лабораторные 

занятия) 

Самостоя-

тельная  

работа 
       

1 

Особенности русского 

языка как иностранного   в 

сфере научной комму-

никации. Особенности 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
1 2  3 



№ 

п/п 

Наименование темы  

с указанием основных  

вопросов 
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Виды учебной работы, включая  

самостоятельную работу студентов 

и трудоемкость (в часах)  

Лекции 

Практические 

занятия  

(лабораторные 

занятия) 

Самостоя-

тельная  

работа 
       

научного стиля русского 

языка 

2 

Грамматика русского язы-

ка. Части речи. Существи-

тельное. Прилагательное 

(полное,краткое, формы 

сравнения), глагол, при-

частие(активное, пас-

сивное), деепричастие, 

наречие, местоимение, 

числительное, предлог, 

союз, частица. 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
1  2 2 

3 

Грамматика русского язы-

ка. Модель предложения. 

Вторичные способы обо-

значения ситуации. Обо-

значение ситуации в фор-

ме предложения. Обозна-

чение ситуации в форме 

пункта плана. Обозначе-

ние ситуации в форме 

компонента предложения. 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
  2 2 

4 

Тексты о предметах. 

Предложения с общим 

значением: предмет и его 

форма;   размеры;  состав, 

структура   и его процес-

суальный признак. 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
  2 2 

5 

Тексты о процессах. Пред-

ложения со значением  

процесса и его                        

характеристики 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
  2 2 

6 

Тексты о свойствах. Пред-

ложения со значени-ем   

свойства и его характери-

стики 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
  2 2 

7 
Составление вопросного и 

назывного плана к науч-

ным текстам 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
  2 2 

8 

Аннотирование и рефе-

рирование научных статей 

на русском языке. Работа 

над научными текстами. 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
  4 4 

9 

Сложные предложения с 

различного вида прида-

точных (цели, причины, 

условия, образа действия) 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
  6 6 

10 

Вычитка оригинальной и 

переводной научной лите-

ратуры на русском языке 

(10 тыс. знаков) 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
  4 4 

11 
Работа над газетным мате-

риалом.  Вычитка ориги-

УК-3 

УК-4 
  4 4 



№ 
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Наименование темы  

с указанием основных  

вопросов 
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Виды учебной работы, включая  

самостоятельную работу студентов 

и трудоемкость (в часах)  

Лекции 

Практические 

занятия  

(лабораторные 

занятия) 

Самостоя-

тельная  

работа 
       

нальной литературы (10 

тыс. знаков) 
УК-5 

12 
Подготовка сообщения о 

научно-исследовательской 

работе. 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
  2 2 

13 
Вычитка оригинальной 

научной литературы  

 (10 тыс.знаков.) 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
  2 2 

14 
Проработка экзаменаци-

онных вопросов 

УК-3 

УК-4 

УК-5 
  2 2 

       

Итого  2  36  39 

  

6 Перечень учебно-методического обеспечения для само-

стоятельной работы обучающихся по дисциплине  

 
1. Ильина С.А., Попова Т.В. Выражение обстоятельственных отноше-

ний в письменной книжной речи / Учеб. пособие для студентов продвинутого 

этапа обучения, магистрантов и аспирантов. Тамбов: Изд-во Тамб. гос. техн. 

ун-та, 2011. – 120 с.  

2. Козлякова Т.А., Савицкая Н.Е. Русский язык. Обучение конспекти-

рованию, реферированию, аннотированию/ Учебно-методическое пособие 

для иностранных студентов, магистрантов и аспирантов по химико-

технологическим специальностям. Минск: БГТУ, 2012. - 138 с. 

3. Павловская О.Е., Рыбальченко О.В. Методические указания по ре-

ферированию и аннотированию для иностранных магистрантов и аспирантов 

[Электронный ресурс]. - Краснодар, КубГАУ, 2016. 

4. Петрова Г.М. и др. Русский язык в техническом вузе. Часть 2 

/Петрова Г.М., Курбатова С.А., Соляник  О.Е. — М.: Изд-во МГТУ им. Н.Э. 

Баумана, 2011. — 76 c. 

5. Петрова Г.М. и др. Русский язык в техническом вузе. Часть 3 

/Петрова Г.М., Курбатова С.А., Соляник О.Е. — М.: Изд-во МГТУ им. Н.Э. 

Баумана, 2012. — 74 с. 

6. Черненко Н.М., Скяева Е.В. Учимся реферировать. / Учебное посо-

бие . - М, Издательство Российского университета дружбы народов, 2016. - 

110с. 

 

 

 

 



7.1 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в 

процессе освоения образовательной программы 

 

Номер семестра* 

Этапы формирования и проверки уровня сформированности 

компетенций по дисциплинам,  

практикам в процессе освоения ОПОП ВО 
  

УК-3–  готовность участвовать в работе российских и международных исследовательских 

коллективов по решению научных и научно-образовательных задач  
 

Указываются номер  

семестра по возраста-

нию 

Указываются последовательно дисциплины, практики 

1,2 Иностранный язык 

1 История науки 

1 Основы научно-исследовательский деятельности 

2,3 Современный информационно-коммуникационные технологии 

в научно-исследовательской деятельности и образовании 

2,4 Практика по получению профессиональных умений и опыта 

профессиональной деятельности 

4 Физиология и биохимия растений 

4 Биофизика растений 

4 Биохимия растений 

4 Экологическая физиология растений 

4 Методы определения устойчивости растений 

1-7 Научно-исследовательская деятельность 

8 Подготовка научно-квалификационной работы (диссертации) 

8 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена 

8 Представление научного доклада об основных результатах 

подготовленной научно-квалификационной работы (диссерта-

ции) 

УК-4 готовностью использовать современные методы и технологии научной коммуника-

ции на государственном и иностранном языках 

1 Иностранный язык 

1 Основы научно-исследовательский деятельности 

2,3 Современные информационно-коммуникационные технологии 

в научно-исследовательской деятельности и образовании 

4 Методы определения устойчивости растений 

2,4 Практика по получению профессиональных умений и опыта 

профессиональной деятельности 

1-7 Научно-исследовательская деятельность 

8 Подготовка научно-квалификационной работы (диссертации) 

8 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена 

8 Представление научного доклада об основных результатах 

подготовленной научно-квалификационной работы (диссерта-

ции) 

УК-5 способностью планировать и решать задачи собственного профессионального и 

личностного развития 



Номер семестра* 

Этапы формирования и проверки уровня сформированности 

компетенций по дисциплинам,  

практикам в процессе освоения ОПОП ВО 
  

1,2 Иностранный язык 

1 Основы научно-исследовательский деятельности 

2 Философия науки 

3 Организация учебной деятельности в Вузе и методика препо-

давания в высшей школе 

3 Основы педагогики и психологии 

3 Планирование развития карьеры и личности 

3 Самоменеджмент. Управление временем 

3 Практика по получению профессиональных умений и опыта 

профессиональной деятельности (педагогическая) 

4 Физиология и биохимия растений 

4 Биофизика растений 

4 Биохимия растений 

4 Экологическая физиология растений 

2,4 Практика по получению профессиональных умений и опыта 

профессиональной деятельности 

1-7 Научно-исследовательская деятельность 

8 Подготовка научно-квалификационной работы (диссертации) 

8 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена 

8 Представление научного доклада об основных результатах 

подготовленной научно-квалификационной работы (диссерта-

ции) 

 
 

7.2 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на  

различных этапах их формирования, описание шкалы оценивания  
 

Планируемые ре-

зультаты освоения 

компетенции  

Уровень освоения 

Оценочное 

средство 

Неудовле-

творительно 

(минималь-

ный) 

удовлетвори-

тельно 

(пороговый) 

хорошо 

(средний) 

отлично 

(высокий) 

      

 УК-3 готовностью участвовать в работе российских и международных исследовательских коллективов по 

решению научных и научно-образовательных задач 

Знать: 

особенности 

представления 

результатов науч-

ной деятельности 

в устной и пись-

менной форме 

при работе в рос-

сийских и  

международных 

исследователь-

ских коллективах 

Отсутст-

вие  

знаний. 

Фрагментарные  

представления 

об особенности  

представления 

результатов  

научной дея-

тельности в уст-

ной и письмен-

ной форме при 

работе в россий-

ских и междуна-

родных иссле-

довательских 

коллективах. 

В основном сфор-

мирован-ные, но 

содержащие от-

дельные пробелы 

в знаниях об осо-

бенностях пред-

ставления резуль-

татов научной 

деятельности в 

устной и письмен-

ной форме при 

работе в россий-

ских и междуна-

родных исследо-

вательских кол-

лективах 

Сформирован-

ные система-

тические пред-

ставления  об 

особенностях 

представления 

результатов на-

учной дея-

тельности в  

устной и пись-

менной форме  

при работе в 

российских и 

международных 

исследователь-

ских коллекти-

   

Устная беседа, 

письменный 

перевод, 

аннотирование, 

 контрольная 

работа,   рефе-

рат по теме 

исследования 

 



Планируемые ре-

зультаты освоения 

компетенции  

Уровень освоения 

Оценочное 

средство 

Неудовле-

творительно 

(минималь-

ный) 

удовлетвори-

тельно 

(пороговый) 

хорошо 

(средний) 

отлично 

(высокий) 

      

вах. 

Уметь:  

применять нормы,  

принятые в науч-

ном общении при 

работе в россий-

ских и междуна-

родных исследо-

вательских кол-

лективах с целью 

решения научных 

и научнообразо-

вательных задач. 

Отсутст-

вие уме-

ний. 

Фрагментарное 

использование  

норм, приня-тых  

в научном обще-

нии при работе в 

российских и 

международ-ных 

исследователь-

ских коллекти-

вах с целью ре-

шения научных  

и научно-

образователь-

ных задач 

В целом успеш-

ное, но содержа-

щее  отдельные 

пробелы исполь-

зования  норм, 

принятых в науч-

ном общении при 

работе в россий-

ских и междуна-

родных ис-

следовательских 

коллективах с  

целью решения 

научных и науч-

нообразователь-

ных задач. 

 

Сформирова-

нное умение и-

пользовать  нор-

мы, принятые  в 

научном обще-

нии при работе в 

Российских и 

международ-х 

исследователь-

ских коллекти-

вах с целью ре-

шения научных 

и научнообразо-

вательных задач 

Устная беседа, 

письменный 

перевод, 

аннотирование, 

контрольная 

работа   рефе-

рат. 

 

Владеть:  

основами анали-

за основных ми-

ровоззренческих 

и методологиче-

ских проблем, 

в.т.ч. междисцип-

линарного харак-

тера, возникаю-

щих при работе 

по решению на-

учных и научно-

образователь-ных 

задач в  

российских или 

международных 

исследователь-

ских коллективах. 

Отсутст-

вие навы-

ков. 

Фрагментарное 

примене-ние  

основ  анализа 

основ-ных миро-

воззренческих и  

методологиче-

ских про-блем, 

в.т.ч. междисци-

пли-нарного ха-

рактера, возни-

кающих при ра-

боте по ре-

шению научных 

и научно-

образовательных 

задач в россий-

ских или между-

народных иссле-

довательских  

коллективах. 

В целом успеш-

ное, но  содержа-

щее отдельные 

пробелы приме-

нения основ  ана-

лиза основных 

мировоззренче-

ских и методоло-

гических проблем, 

в т.ч. междисцип-

линарного харак-

тера, возникаю-

щих при работе по 

решению научных 

и научнообразова-

тель-ных задач в 

российских или 

международных 

исследовательских 

коллективах. 

Сформированное 

умение  при-

менять основы 

анализа  основ-

ных мировоз-

зренческих и ме-

тодологических 

проблем, в.т.ч.  

междисципли-

нарного характе-

ра, возникающих 

при работе по  

решению науч-

ных и научнооб-

разовательных 

задач в россий-

ских или между-

народных ис-

следовательских 

коллективах. 

Устная беседа, 

письменный 

перевод, 

аннотирование, 

контрольная 

работа   рефе-

рат. 

 

УК-4 готовностью использовать современные методы и технологии научной коммуникации на государствен-

ном и иностранном языках 

Знать: 

методы и техно-

логии научной 

коммуникации  

на государствен-

ном и иностран-

ном языках 

 

Отсутст-

вие зна-

ний. 

Фрагментарные 

представления о 

методах и техно-

логиях научной 

коммуникации 

на государствен-

ном и иностран-

ном языках. 

 

В основном сфор-

мированные, но 

содержащие от-

дельные пробелы  

в знаниях о  мето-

дах и технологиях 

научной коммуни-

кации на государ-

ственном и ино-

странном языках. 

Сформирован-

ные системати-

ческие представ-

ления о методах 

и технологиях 

научной комму-

никации на го-

сударственном и  

иностранном 

языках. 

Устная беседа, 

письменный 

перевод, анно-

тирование, 

контрольная 

работа   рефе-

рат. 

 

Уметь: 

следовать основ-

ным нормам, 

принятым в науч-

ном общении на 

госу-дарственном 

и  иностранном  

Отсутст-

вие уме-

ний.   

Фрагментарное 

использование  

возможности 

следовать ос-

новным нормам, 

принятым в на-

учном об-щении 

В целом успеш-

ное, но содержа-

щее отдельные 

пробелы  в воз-

можности следо-

вать основным 

нормам, принятым 

Сформированное 

умение ис-

пользовать  воз-

можность следо-

вать основным 

нормам, приня-

тым в научном 

Устная беседа, 

письменный 

перевод, дис-

куссия, 

контрольная 

работа   рефе-

рат. 



Планируемые ре-

зультаты освоения 

компетенции  

Уровень освоения 

Оценочное 

средство 

Неудовле-

творительно 

(минималь-

ный) 

удовлетвори-

тельно 

(пороговый) 

хорошо 

(средний) 

отлично 

(высокий) 

      

языках. на государствен-

ном  

и иностранном 

языках.  

в научном обще-

нии на государст-

венном и  

иностранном язы-

ках. 

общении на го-

сударственном и 

иностранном  

языках 

 

Владеть: 

основами анализа 

научных текстов 

на государствен-

ном и иностран-

ном языках. 

Отсутст-

вие навы-

ков. 

Фрагментарное 

примене-ние  

основ анализа  

научных  

текстов на госу-

дарственном и 

иностранном 

языках. 

В целом успеш-

ное, но содержа-

щее отдельные 

пробелы примене-

ния основ  анализа  

научных текстов 

на государствен-

ном и иностран-

ном языках. 

Сформированное 

умение  приме-

нять основы 

анализа  науч-

ных текстов на 

государственном 

и иностранном 

языках. 

 Устная беседа, 

письменный 

перевод, 

аннотирование, 

контрольная 

работа   рефе-

рат. 

 

УК-5 способностью планировать и решать задачи собственного профессионального и личностного развития 

Знать: 

содержание про-

цесса направле-

ния профессио-

нального и лично-

стного развития, 

его особенности и 

способы реализа-

ции при  

решении профес-

сиональных  

задач, исходя из 

этапов карьерного 

роста и требова-

ний рынка труда 

Отсутст-

вие зна-

ний 

Фрагментарные 

представ-ления о  

содержании  

процесса на-

правления про-

фес-сионального 

и личностного  

развития, его 

особенности  

и способы реа-

лизации при ре-

шении профес-

сиональных за-

дач, исходя из 

этапов карьерно-

го роста и требо-

ваний рынка 

труда. 

В основном сфор-

мированные, но 

содержащие от-

дельные пробелы  

в знаниях о со-

держании процес-

са направления 

профессионально-

го и личностного 

развития, его осо-

бенности и спосо-

бы реализации при 

решении профес-

сиональных  

задач, исходя из 

этапов карьерного 

роста и требова-

ний рынка труда 

Сформирован-

ные системати-

ческие представ-

ления  о  содер-

жании  процесса 

направления  

профессиональ-

ного и личност-

ного развития, 

его особенности  

и способы реа-

лизации при р-

шении профес-

сиональных за-

дач, исходя из 

этапов карьерно-

го роста и требо-

ваний рынка 

труда. 

 Устная беседа, 

письменный 

перевод, анно-

тирование, 

контрольная 

работа   рефе-

рат. 

 

Уметь: 

формулировать  

цели личностного 

и профессиональ-

ного развития и 

условия их дос-

тижения, исходя 

из тенденций раз-

вития области 

профессиональ-

ной деятельности, 

этапов профес-

сионального рос-

та, индивидуаль-

ных  личностных  

особенностей. 

 

Отсутст-

вие уме-

ний 

Фрагментарные 

представ-ления о 

цели личностно-

го и профессио-

нального раз-

вития и условия 

их дости-жения, 

исходя из тен-

денций развития 

области профес-

сиональной дея-

тельно-сти, эта-

пов профессио-

нального роста, 

индивиду-

альных  лично-

стных осо-

бенностей. 

В основном сфор-

мированные, но 

содержащие от-

дельные пробелы  

в  знаниях о фор-

мулировании  це-

ли личностного и 

профессионально-

го развития и ус-

ловия их  

достижения, исхо-

дя из тенденций  

развития области 

профессиональной 

деятельности, эта-

пов  профессио-

нального роста, 

инди-видуальных  

личностных осо-

бен-ностей 

Сформирован-

ные системати-

ческие представ-

ления  о  форму-

ли-ровании  цели 

личностного и  

профессиональ-

ного развития и  

условия их дос-

тижения, исходя 

из тенденций 

развития области  

профессиональ-

ной деятельно-

сти, этапов  про-

фессионального 

роста, индивиду-

альных  лично-

стных особенно-

стей. 

Устная беседа, 

письменный 

перевод, 

дискуссия, 

контрольная 

работа   рефе-

рат. 

 

Владеть: 

способами  выяв-

Отсутст-

вие навы-

Фрагментарные  

представления о  

В основном сфор-

мированные, но 

Сформирован-

ные системати-

Устная беседа, 

письменный 



Планируемые ре-

зультаты освоения 

компетенции  

Уровень освоения 

Оценочное 

средство 

Неудовле-

творительно 

(минималь-

ный) 

удовлетвори-

тельно 

(пороговый) 

хорошо 

(средний) 

отлично 

(высокий) 

      

ления и оценки 

индивидуальных  

личностных, про-

фессиональнозна-

чимых качеств и 

путями достиже-

ния более высоко-

го уровня их  

развития. 

ков способах  выяв-

ле-ния и оценки 

индивидуальных  

личностных, 

профессиональ-

нозначимых  

качеств и путями 

достижения бо-

лее высокого 

уровня  

их развития 

содержащие от-

дельные пробелы 

в  знаниях о  спо-

собах  выявления 

и оценки  индиви-

дуальных  лично-

стных, профес-

сионально значи-

мых качеств и пу-

тями достижения 

более высокого 

уровня их  

развития. 

ческие представ-

ления  о  спосо-

бах выявления и 

оценки индиви-

дуальных  лич-

ностных, про-

фессионально-

значимых ка-

честв и путями 

достижения бо-

лее высокого 

уровня их разви-

тия. 

перевод, 

аннотирование, 

контрольная 

работа   рефе-

рат. 

 

 

7.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необхо-

димые для оценки знаний, умений, навыков и опыта деятельности, ха-

рактеризующих этапы формирования компетенций в процессе освоения 

образовательной программы 

 

Материалы для оценки знаний, умений, навыков подготовлены  в 

соответствии с Пл КубГАУ 2.2.4 «Фонд оценочных средств» 

7.3.1. Контрольная работа к темам 1-7 

Задание 1. На основе данных слов составьте предложения.   

1. весь, наш, представление о чем-либо, свойство, вещество, базиро-

ваться на чем-либо, атомно-молекулярный, учение. 

2. в, его, основа, лежать, принцип, дискретность, вещество. 

3. всякий, вещество, не, являться чем-либо, сплошной.                        

4. всякий, вещество, состоять из чего-либо, очень, мелкий, постоян-

но, движущийся, частица. 

5. различие, между чем-либо, вещество, обусловленный чем-либо, 

различие, между, их, частица. 

6. частица, один, вещество, одинаковый, частица, различный, веще-

ство, различный. 

Задание 2. Составьте из данных слов предложения.  

1.  В, Германия, создать что-либо, новый, автомобиль. 

2. Машина, иметь что-либо, обтекаемый, форма. 

3. В, автомобиль, мочь + инфинитив, ехать, два, человек. 

4. Крыша, автомобиль, прозрачный. 

5. Машина, очень, экономичный. 

6. При, испытание, автомобиль, расходовать что-либо, один, литр, 

бензин, на, сто, километр. 

7. Машина, отличаться чем-либо, большой, надежность. 

8. Деталь, машина, сделан, из, магний, углепластик. 



Задание 3. Из данных слов составьте предложения.                            

1. Люди, бороться с чем-либо, ураган, буря, землетрясение, навод-

нение. 

2. Недавно, создать, порошок, который, мочь, ослаблять что-либо, 

сила, ураган. 

3. Порошок, иметь, сильный, абсорбирующий, свойство. 

4. Порошок, мочь, поглощать, туча. 

5. Каждый, гранула, способен, впитывать что-либо, большой, коли-

чество, влага. 

6. Этот, количество, влага, большой, собственный, вес, гранула, в, 

2000, раз. 

7. Порошок, превращаться во что-либо, в, гель. 

8. Гель, начинать, испаряться, исчезать, при, падение, на, земля. 

9. Грозовой, туча, большая площадь (ж.р.), мочь, исчезнуть, если, на, 

она, высыпать, несколько, тонна, порошок. 

10. Этот, факт, подтверждать, предположение, о, тот, что, влажность, 

обусловливать, сила, ураган. 

11. При, сокращение, влажность, разрушительный, потенциал, сти-

хия, мочь, сильно, уменьшаться. 

Задание 4. Составьте предложения из данных слов.  

1. Этот аппарат, украден, и, взорваться, через, десять, секунда. 

2. Такой, сообщение, возникать, на, дисплей, украденный, сотовый, 

телефон, в, тот, момент, когда, кто-нибудь, захотеть, использовать, этот 

аппарат. 

3. Такой, сообщение, мочь, возникать, благодаря, новейший, техно-

логия. 

4. Основа, сотовый, телефон, являться, один, из, полупроводник, 

кремний. 

5. Недавно, быть, открыт, свойство, кремний, взрываться. 

6. Экспериментатор, наносить, слой, нитрат, гадолиний, на, крем-

ниевый, пластинка. 

7. Экспериментатор, начать, разрезать, пластинка, при, помощь, ал-

мазный, резец. 

8. Кремниевый, пластинка, разорваться, на, кусочек. 

9. Нитрат, гадолиний, под, действие, алмазный, резец, вызвать, 

окисление, кремний. 

10. Так как, площадь, поверхность, кремниевый, кристалл, достаточ-

но, велик, то, кремний, загореться. 

11. Чем, быстрый, идти, горение, тем, сильный, взрыв. 

12. Кремниевый, пластинка, покрыт, очень, маленький, количество, 

нитрат, гадолиний, под, действие, электрический, ток, взорваться. 

7.3.2  Контрольная работа к темам   9-13 

Задание 1. Из данных ниже пар предложений составьте по одному пред-

ложению о причинах и следствиях, используя слова и конструкции. 

- что является причиной чего-либо/следствием чего-либо; 



- что вызывает что-либо (В.п.); 

- что вызывается/вызвано чем-либо,  

- что происходит под влиянием, под действием, под воздействием  чего-

либо; 

- что обусловливает что-либо (В.п.); 

- что обусловливается, обусловлено чем-либо; 

- что приводит к чему-либо. 

1. Идут сильные дожди. Вода в реке поднимается. 

2. Увеличивается обтекаемость автомобиля. Уменьшается расход бен-

зина. 

3. Нет дождей. Плохой урожай овощей и фруктов. 

4. Увеличивается абсорбирующее свойство порошка. Уменьшается си-

ла урагана. 

5. На дорогах лёд. Уменьшается сила трения, увеличивается количест-

во дорожно-транспортных происшествий. 

Задание 2. Дополните предложения (произвольно) по образцу. 

Образец. Из этого эксперимента следует, что антивещество может 

существовать в природе. 

1. Из этого опыта вытекает, что … 

2. Из этих примеров ясно, что … 

3. Из этих данных понятно, что … 

4. Из этих результатов очевидно, что … 

5. Из этого уравнения следует, что … 

6. Из вышесказанного следует, что … 

Задание 3. Закончите предложения (произвольно). 

1. Материал обладает такими свойствами, как … . 

2. Изделие характеризуется/отличается таким свойством, как … . 

3. Машина популярна благодаря такому свойству как … . 

4. Из-за такого свойства как … продукция получила рекламацию. 

5. Такое свойство, как … обусловлено внутренней структурой мате-

риала. 

 

7.3.3  Контрольная работа к теме   7. 

Задание 1. Прочитайте предложения, информацию представьте в виде 

пункта плана. 

1. Минеральная вода добывается в экологически чистых зонах. 

2. Океанический планктон (микроскопические зелёные растения) по-

глощает за год такое количество углекислого газа, как все леса, саванны, поля 

и болота суши. 

3. Благодаря съёмкам из космоса можно увидеть количество углеки-

слого газа, поглощаемого зелёными растениями Земли. 

4. Солнце в жизни всей планеты Земля играет первостепенную роль. 

5. Процессы изготовления тончайших нитей из золота и серебра всегда 

трудоёмки. 



6. Переработка отработанного ядерного топлива (ОЯТ) – это длитель-

ный и сложный процесс. 

7. Существуют телевизоры, основанные на жидкокристаллических 

технологиях. 

8. Холодильная и морозильная камеры этого холодильника работают 

независимо друг от друга. 

9. Вещество нейтронной звезды – самая плотная форма материи (чай-

ная ложка такого вещества весит около миллиарда тонн). 

10. У астрофизиков нет твёрдой уверенности в том, что нейтронные 

звёзды действительно состоят в основном из нейтронов. 

Задание 2.  Прочитайте раздел основного учебника по теме вашей дис-

сертационной работы. Составьте вопросный план к тексту. 

Задание 3. Составьте назывной план к научной статье по вашей темати-

ке. 

 

7. 3.4. . Задание к теме 8, 13 – Аннотирование научного текста 

1. Задание 1.  Напишите аннотацию к одной из научных статей по  теме ва-

шей диссертации. 

2. Задание 2.  Напишите аннотацию к научной статье вашего научного руко-

водителя. 

3. Задание 3.  Напишите аннотацию к написанной вами научной статье. 

  Аннотация 

  Аннотация должна содержать ключевые слова, отражать основное содер-

жание научной статьи и соответствовать требуемому объему статьи издания 

из перечня ВАК РФ. В ней используются следующие речевые стандарты: 

Статья (работа) опубликована (помещена, напечатана…) в журнале (газете...) 

Монография вышла в свет в издательстве... 

Статья посвящена вопросу (теме, проблеме…) 

Статья представляет собой обобщение (обзор, изложение, анализ, описа-

ние…) (чего?) 

Автор ставит (освещает) следующие проблемы… 

останавливается на следующих проблемах… 

касается следующих вопросов…. 

В статье рассматривается (затрагивается, обобщается…) (что?) 

говорится (о чем?) 

дается оценка (анализ, обобщение) (чего?), 

представлена точка зрения (на что?) 

затронут вопрос (о чем?) 

Статья адресована (предназначена) (кому?) 

может быть использована (кем?) 

 

 

 

 

 



 

 

7.3.5.Тест 

Выберите правильный вариант. 
1. Я ... Вас, молодой человек. Что у Вас болит?  

2. Доктор, я плохо ... .  

3. Здесь шумно, я не ..., что ты говоришь!  

4. Утром я обязательно ... радио.  

(А) слушаю  

(Б) слышу  

5. Л.Толстой писал, что все счастливые семьи ... друг на друга.  

6. Возьми любой карандаш, они все ....  

7. Мы с Леной случайно купили ... сумки.  

8. На фотографии братья очень ... .  

(А) одинаковые 

 (Б) похожи  

9. Моя сестра не учится в школе, она ещё … .  (А) младшая  

(Б) молодая  

(В) маленькая  

 

10. Такого озера больше нигде нет, оно ... в мире.  (А) редкое  

(Б) единственное  

(В) единое  

11. Хлеб очень свежий, посмотри, какой он … .  (А) крепкий  

(Б) твёрдый  

(В) мягкий  

12. Бабушка не пьёт очень ... чай.  (А) крепкий  

(Б) сильный  

(В) твёрдый  

13. Мы поднялись....  (А) наверх  

(Б) вниз  

(В) вверху  

14. Банк работает ... 9 часов.  (А) во время  

(Б) от  

(В) с  

15. Мы дол го ходи л и ... музею.  (А) по  

(Б) к  

(В) в  

16. Отношение человека к природе — важная … .  (А) задача  

(Б) проблема  

(В) цель  

17. Я очень люблю фрукты, особенно… .  (А) виноград  

(Б) помидоры  

(В) картофель  

18. Я не умею ... машину.  (А) ездить  

(Б) возить  

(В) водить  

19. Концерт ... 2часа.  (А) начинался  

(Б) продолжался 

 (В) кончался  

 

20. После жаркого дня наконец ... вечер.  (А) выступил  

(Б) поступил  

(В) наступил  

21. Мы попросили Виктора Ивановича ... новые слова.  (А) обсудить  

(Б) объяснить  

(В) рассказать  

22. Мне нравятся часы, которые ... на стене.  (А) лежат  

(Б) стоят  

(В) висят  

23. Наташа ... квартиру весь день.  (А) убирала  

(Б) собирала  

(В) собиралась  

24. — Лена, ты пойдёшь в библиотеку? — Нет, я люблю ... дома.  (А) учиться  

(Б) изучать  

(В) заниматься  

25. Имея компьютер, я могу ... читать по-русски самостоятельно.  (А) научиться  

(Б) изучить  

(В) выучить  



 

 

7.5. Письменный перевод 

 Письменный перевод научного текста с родного языка на русский  выполня-

ется по тематике научного исследования аспиранта (объем 10 000 пе-
чатных знаков = 6 стр.), оформляется в виде реферата и сдается  на 
кафедру. Перевод включает словарь терминов из прочитанных источни-
ков в объеме 200 слов и словосочетаний научной сферы аспиранта 
(Словарь терминов).  

 

Темы рефератов  

Реферат пишется на основе научного текста по  специальности аспи-

ранта  

Темы научных дискуссий (круглых столов)  

1.Социально-экономические проблемы страны аспиранта. 

2. Известные ученые в  … научной области (по профилю обучения аспиран-

та). 

3. Современные проблемы генетики. 

4. Проблемы современного сельского хозяйства. 

  
 

7.4 Методические материалы, определяющие процедуры оценива-

ния знаний, умений и навыков и опыта деятельности, характеризующих 

этапы формирования компетенций 

 

Контроль освоения дисциплины и оценка знаний обучающихся по дис-

циплине  производится в соответствии с Пл КубГАУ 2.5.1 – 2016 «Текущий 

контроль и успеваемости и промежуточной аттестации студентов», утвер-

жденным приказом ректора от 22.03.2016 г. № 59. 

 

Критерии оценки знаний обучающегося при написании контрольной 

работы 
 

Оценка «отлично» – выставляется обучающемуся, показавшему все-

сторонние, систематизированные, глубокие знания вопросов контрольной 

работы и умение уверенно применять их на практике при решении конкрет-

ных задач, свободное и правильное обоснование принятых решений. 

Оценка «хорошо» – выставляется обучающемуся, если он твердо знает 

материал, грамотно и по существу излагает его, умеет применять полученные 

знания на практике, но допускает в ответе или в решении задач некоторые 

неточности, которые может устранить с помощью дополнительных вопросов 

преподавателя. 

Оценка «удовлетворительно» – выставляется обучающемуся, показав-

шему фрагментарный, разрозненный характер знаний, недостаточно пра-



вильные формулировки базовых понятий, нарушения логической последова-

тельности в изложении программного материала, но при этом он владеет ос-

новными понятиями выносимых на контрольную работу тем, необходимыми 

для дальнейшего обучения и может применять полученные знания по образ-

цу в стандартной ситуации. 

Оценка «неудовлетворительно» – выставляется обучающемуся, кото-

рый не знает большей части основного содержания выносимых на контроль-

ную работу вопросов тем дисциплины, допускает грубые ошибки в формули-

ровках основных понятий  и не умеет использовать полученные знания при 

решении типовых практических задач. 

 

Критериями оценки реферата являются: новизна текста, обоснованность 

выбора источников литературы, степень раскрытия сущности вопроса, со-

блюдения требований к оформлению. 

Оценка «отлично»  выполнены все требования к написанию реферата: 

обозначена проблема и обоснована её актуальность; сделан анализ различных 

точек зрения на рассматриваемую проблему и логично изложена собственная 

позиция; сформулированы выводы, тема раскрыта полностью, выдержан 

объём; соблюдены требования к внешнему оформлению. 

Оценка «хорошо»  основные требования к реферату выполнены, но при 

этом допущены недочёты. В частности, имеются неточности в изложении 

материала; отсутствует логическая последовательность в суждениях; не вы-

держан объём реферата; имеются упущения в оформлении. 

Оценка «удовлетворительно»  имеются существенные отступления от 

требований к реферированию. В частности: тема освещена лишь частично; 

допущены фактические ошибки в содержании реферата; отсутствуют выво-

ды. 

Оценка «неудовлетворительно»  тема реферата не раскрыта, обнаруживает-

ся существенное непонимание проблемы или реферат не представлен вовсе. 

 

Научная дискуссия  
Форма учебной работы, в рамках которой обучающиеся высказывают 

свое мнение по проблеме, заданной преподавателем. Проведение дискуссий 

по проблемным вопросам подразумевает написание студентами эссе, тезисов 

или рефератов по предложенной тематике. Дискуссия групповая - метод ор-

ганизации совместной коллективной деятельности, позволяющий в процессе 

непосредственного общения путем логических доводов воздействовать на 

мнения, позиции и установки участников дискуссии. Целью дискуссии явля-

ется интенсивное и продуктивное решение групповой задачи. Метод группо-

вой дискуссии обеспечивает глубокую проработку имеющейся информации, 

возможность высказывания студентами разных точек зрения по заданной 

преподавателем проблеме, тем самым, способствуя выработке адекватного в 

данной ситуации решения. Метод групповой дискуссии увеличивает вовле-



ченность участников в процесс этого решения, что повышает вероятность его 

реализации. 
 

 

 

План проведения дискуссии  

Этапы  Задачи  

Выступление 1 группы  – Заявить позицию своей группы  

– Презентовать решение проблемы, исчерпывающе объ-

ясняя и обосновывая его, приводя аргументы и доказа-

тельства  

Вопросы от других творче-

ских групп   

– Задать уточняющие или интересующие вопросы  

Выступление 2 группы  – Заявить  позицию своей группы  

– Презентовать решение проблемы, исчерпывающе объ-

ясняя и обосновывая его, приводя аргументы и доказа-

тельства 

Вопросы от других творче-

ских групп 

– Задать уточняющие или интересующие студентов во-

просы  

Выступление фокус-группы  – Акцентировать основные моменты, предложенные 

группами 

– Провести анализ презентованных группами решений, 

утверждений  

– Сделать выводы 

Общая дискуссия  – Задать вопросы, высказать дополнения, возражения 

– Сделать обобщение, вывод 

 

 

Критерии оценки письменного перевода 

При оценке письменного перевода каждая фактическая ошибка сни-

жает оценку на 1 балл, потеря информации на 0,5 балла. При большом коли-

честве стилистических погрешностей, которые приводят к затруднению вос-

приятия перевода, общая оценка снижается на 1 балл. За нарушения в 

оформлении текста общая оценка снижается на 0,5 балла. 

Оценка «отлично» 

Перевод полный, без пропусков и произвольных сокращений текста 

оригинала, не содержит фактических ошибок.  Терминология использована 

правильно и единообразно. 

Перевод отвечает системно-языковым нормам и стилю языка перево-

да.   

Адекватно переданы культурные и функциональные параметры ис-

ходного текста.   

Допускаются некоторые погрешности в форме предъявления перево-

да.   

Оценка «хорошо» 

Перевод полный, без пропусков и произвольных сокращений текста 

оригинала, допускается одна фактическая ошибка, при условии отсутствия 



потерь информации и стилистических погрешностей на других фрагментах 

текста. 

Имеются несущественные погрешности в использовании терминоло-

гии. 

Перевод в достаточной степени отвечает системно-языковым нормам 

и стилю языка перевода. 

Культурные и функциональные параметры исходного текста в основ-

ном адекватно переданы.   

Коммуникативное задание реализовано, но недостаточно оптимально.   

Допускаются некоторые нарушения в форме предъявления перевода.   

Оценка «удовлетворительно» 

Перевод содержит  фактические ошибки.   

Низкая коммуникативность и плохая «читабельность» текста затруд-

няют его понимание рецептором.   

При переводе терминологического аппарата не соблюден принцип 

единообразия.   

В переводе нарушены системно-языковые нормы и стиль языка пере-

вода. 

Неадекватно решены проблемы реализации коммуникативного зада-

ния. 

Имеются нарушения в форме предъявления перевода. 

Оценка «неудовлетворительно» 

Перевод содержит много фактических ошибок.   

Нарушена полнота перевода, его эквивалентность и адекватность. 

В переводе грубо нарушены системно-языковые нормы и стиль языка 

перевода. 

Коммуникативное задание не выполнено.  

Грубые нарушения в форме предъявления перевода. 

 

Критерии оценки знаний при проведении  зачета 

  Оценка «зачтено» должна соответствовать параметрам любой из по-

ложительных оценок («отлично», «хорошо», «удовлетворительно»), «неза-

чтено» - параметрам оценки «неудовлетворительно». 

Оценка «отлично» выставляется обучающемуся, который обладает все-

сторонними, систематизированными и глубокими знаниями материала учеб-

ной программы, умеет свободно выполнять задания, предусмотренные учеб-

ной программой, усвоил основную и ознакомился с дополнительной литера-

турой. 

Оценка «хорошо» выставляется обучающемуся, обнаружившему пол-

ное знание материала учебной программы, успешно выполняющему преду-

смотренные учебной программой задания, усвоившему материал основной 

литературы, рекомендованной учебной программой. 

Оценка «удовлетворительно» выставляется обучающемуся, который 

показал знание основного материала учебной программы в объеме, достаточ-

ном и необходимым для дальнейшей учебы и предстоящей работы, справил-



ся с выполнением заданий, предусмотренных учебной программой, знаком с 

основной литературой, рекомендованной учебной программой. 

Оценка «неудовлетворительно» выставляется обучающемуся, не знаю-

щему основной части материала учебной программы, допускающему прин-

ципиальные ошибки в выполнении предусмотренных учебной программой 

заданий, неуверенно с большими затруднениями выполняющему практиче-

ские работы. 

 

Критерии оценки на экзамене 

 

Оценка «отлично»  выставляется обучающемуся, показавшему всесто-

ронние, систематизированные, глубокие знания вопросов экзаменационного 

билета и умение уверенно применять их на практике при решении конкрет-

ных задач, свободное и правильное обоснование принятых решений. 

Оценка «хорошо»  выставляется обучающемуся, если он твердо знает ма-

териал, грамотно и по существу излагает его, умеет применять полученные 

знания на практике, но допускает в ответе или в решении задач некоторые 

неточности, которые может устранить с помощью дополнительных вопросов 

преподавателя. 

Оценка «удовлетворительно»  выставляется обучающемуся, показавше-

му фрагментарный, разрозненный характер знаний, недостаточно правиль-

ные формулировки базовых понятий, нарушения логической последователь-

ности в изложении программного материала, но при этом он владеет основ-

ными понятиями выносимых на экзамен, необходимыми для дальнейшего 

обучения и может применять полученные знания по образцу в стандартной 

ситуации. 

Оценка «неудовлетворительно»  выставляется обучающемуся, который 

не знает большей части основного содержания выносимых на экзамен  во-

просов тем дисциплины, допускает грубые ошибки в формулировках основ-

ных понятий и не умеет использовать полученные знания при решении типо-

вых практических задач. 
 

Критерии оценки устных ответов обучающихся 

 

Оценки Коммуникативное взаимо-

действие 

Произношение Лексико-

грамматическая пра-

вильность речи 

«5» Адекватная естественная ре-

акция на реплики собеседни-

ка. Проявляется речевая ини-

циатива для решения постав-

ленных коммуникативных 

задач. 

Речь звучит в естествен-

ном темпе, обучающий-

ся не делает грубых фо-

нетических ошибок. 

Лексика адекватна 

ситуации, редкие 

грамматические 

ошибки не мешают 

коммуникации. 

«4» Коммуникация затруднена, 

речь обучающегося неоправ-

данно паузирована 

В отдельных словах до-

пускаются фонетические 

ошибки (например заме-

на, английских фонем 

Грамматические 

и/или 

лексические ошибки 

заметно влияют на 



сходными русскими).  

Общая интонация в   

большой степени обу-

словлена влиянием род-

ного языка. 

восприятие речи 

обучающегося. 

«3» Коммуникация существенно 

затруднена, обучающийся не 

проявляет речевой инициати-

вы. 

Речь воспринимается с 

трудом из-за большого 

количества  

фонетических ошибок. 

Интонация обусловлена 

влиянием родного языка. 

Обучающийся делает 

большое количество 

грубых грамматиче-

ских 

и/или лексических 

ошибок. 

«2» Коммуникация фактически 

отсутствует,  обучающийся 

не проявляет речевой ини-

циативы. 

Речь не воспринимается  

из-за большого количе-

ства грубых 

фонетических   ошибок. 

Интонация обусловлена 

влиянием родного языка. 

Обучающийся делает 

большое количество 

грубых грамматиче-

ских 

и лексических 

ошибок. 

 

Заключительный контроль 

Заключительный контроль (промежуточная аттестация) подводит 

итоги изучения дисциплины. Учебным планом по данной дисциплине преду-

смотрены зачет и  экзамен. Вопросы, выносимые на зачет и экзамен, дово-

дятся до сведения бакалавров за месяц до сдачи зачета и экзамена. 

Требования и задания соответствуют требуемому уровню усвоения 

дисциплины и отражают ее основное содержание. 
 

 
8 Перечень основной и дополнительной учебной литературы 

 

Основная учебная литература  

 

1. Копров В. Ю. Синтаксис русского языка для медиков и биологов. 

Объектное и обстоятельственные отношения [Электронный ресурс] : учебное 

пособие для иностранных учащихся медицинских, фармацевтических и био-

логических специальностей / В. Ю. Копров, И. М. Сушкова, Фарха Е. Н. — 

Москва : «Русский язык». Курсы, 2017. — 328 c. — ISBN 978-5-88337-447-9. 

— Электрон. текстовые данные // Электронно-библиотечная система IPR 

BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/79349.html . 

2. Одинцова Р. И. Обучение монологической речи иностранцев. Рус-

ская литература и публицистика: начало XX века [Электронный ресурс] : 

учебное пособие / Р. И. Одинцова. — Москва : Ай Пи Ар Медиа, 2020. — 

132 c. — ISBN 978-5-4497-0630-0. — Электрон. текстовые данные // Элек-

тронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: 

http://www.iprbookshop.ru/96964.html . 

3. Шейко Е. В. Историческая грамматика русского языка [Электронный 

ресурс] : учебное пособие / Е. В. Шейко, А. Ф. Пантелеев. — Москва : РИОР 

: ИНФРА-М, 2017. — 216 с. — (Высшее образование). — DOI: 

http://www.iprbookshop.ru/79349.html
http://www.iprbookshop.ru/96964.html


https://doi.org/10.12737/1688-6. - ISBN 978-5-16-105751-3. – Электрон. тексто-

вые данные. – URL: https://znanium.com/catalog/product/892482 . 

 

Дополнительная учебная литература 

 

1. Акишина, А. А. Этикетные выражения в русском языке [Электрон-

ный ресурс] : учебное пособие для иностранных учащихся / А. А. Акишина, 

Н. И. Формановская, Т. Е. Акишина. — Москва : «Русский язык». Курсы, 

2016. — 248 c. — ISBN 978-5-88337-374-8. — Электрон. текстовые данные // 

Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: 

http://www.iprbookshop.ru/79342.html . 

2. Русский язык. Основной курс: практическая грамматика для студен-

тов-иностранцев естественных и технических специальностей [Электронный 

ресурс] : учебное пособие / Т. М. Балыхина, Т. И. Василишина, 

Э. Н. Леонова, И. А. Пугачёв. – Санкт-Петербург : Златоуст, 2019. – 304 c. – 

ISBN 978-5-86547-552-1. – Электрон. текстовые данные // Электронно-

библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. – URL: 

http://www.iprbookshop.ru/81446.html. 

3. Митюшев И. М. Англо-русский терминологический словарь-

справочник по защите и карантину растений. English-Russian terminological 

dictionary and handbook on plant pro [Электронный ресурс] : словарь-

справочник / И. М. Митюшев. – 2-е изд., испр. и доп. – Санкт-Петербург : 

Лань, 2017. – 392 с. – ISBN 978-5-8114-2491-7. – Электрон. текстовые данные 

// Лань : электронно-библиотечная система. — URL: 

https://e.lanbook.com/book/92954. 

 
 

9 Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной 

сети «Интернет» 
 

ЭБС, реферативные базы данных, справочные системы 

№ Наименование ресурса Уровень доступа 

Электронно-библиотечные системы 

1.  Издательство «Лань» http://e.lanbook.com/ 

2.  IPRbook http://www.iprbookshop.ru/ 

3.  Znanium.com http://znanium.com/ 

4.  Юрайт https://urait.ru/ 

5.  Образовательный портал КубГАУ http://edu.kubsau.ru/ 

Профессиональные базы данных и информационные справочные системы 

6.  Консультант Плюс Интернет доступ 

7.  Научная электронная библиотека eLibrary http://elibrary.ru/ 
 

 

 

https://znanium.com/catalog/product/892482
http://www.iprbookshop.ru/79342.html
http://www.iprbookshop.ru/81446.html
https://e.lanbook.com/book/92954


10 Методические указания для обучающихся по освоению 

дисциплины  

 

1. Иностранный язык (английский, немецкий) [Электронный ресурс] : 

методические указания / Т. С. Непшекуева, Л. Б. Здановская – Краснодар : 

КубГАУ, 2019. – 44 с. – Режим доступа:  

https://edu.kubsau.ru/file.php/117/38.06.01_Metod._ukazanija__Finansy_de

n._obrashchenie_kredit_1_522670_v1_.PDF. 

2. Лычко Л. Я. Английский язык для аспирантов. English for Post-

Graduate Students [Электронный ресурс] : учебно-методическое пособие по 

английскому языку для аспирантов / Л. Я. Лычко, Н. А. Новоградская-

Морская. – Донецк : Донецкий государственный университет управления, 

2016. – 158 c. – ISBN 2227-8397. – Электрон. текстовые данные // Электрон-

но-библиотечная система IPR BOOKS: [сайт]. – URL: 

http://www.iprbookshop.ru/62358.html. 

3. Мосесова М. Э. Английский язык: общий курс [Электронный ре-

сурс] : учебно-методическое пособие / М. Э. Мосесова, Н. Б. Айвазян. – 

Краснодар : КубГАУ, 2018. – 103 с. – Режим доступа: 

https://edu.kubsau.ru/file.php/117/Metodichka_TEST_INDIGO_446769_v1_.PDF. 

4. Подготовка реферата к экзамену кандидатского минимума по анг-

лийскому языку [Электронный ресурс] : методические рекомендации / сост. 

Т. С. Непшекуева. – Краснодар : КубГАУ, 2018. – 55 с. Режим доступа: 

https://kubsau.ru/upload/iblock/3bb/3bb4c1dee38556160be70b38514a8fc9.PDF 
 

11 Перечень информационных технологий, используемых 

при осуществлении образовательного процесса по дисциплине, 

включая перечень программного обеспечения и информацион-

ных справочных систем 

 

Информационные технологии, используемые при осуществлении образо-

вательного процесса по дисциплине позволяют: обеспечить взаимодействие 

между участниками образовательного процесса, в том числе синхронное и 

(или) асинхронное взаимодействие посредством сети "Интернет"; фиксиро-

вать ход образовательного процесса, результатов промежуточной аттестации 

по дисциплине и результатов освоения образовательной программы; органи-

зовать процесс образования путем визуализации изучаемой информации по-

средством использования презентационных технологий; контролировать ре-

зультаты обучения на основе компьютерного тестирования.  

 

 

 

 

 

 

https://edu.kubsau.ru/file.php/117/38.06.01_Metod._ukazanija__Finansy_den._obrashchenie_kredit_1_522670_v1_.PDF
https://edu.kubsau.ru/file.php/117/38.06.01_Metod._ukazanija__Finansy_den._obrashchenie_kredit_1_522670_v1_.PDF
http://www.iprbookshop.ru/62358.html
https://edu.kubsau.ru/file.php/117/Metodichka_TEST_INDIGO_446769_v1_.PDF
https://kubsau.ru/upload/iblock/3bb/3bb4c1dee38556160be70b38514a8fc9.PDF


11.1 Перечень лицензионного ПО 
 

№ Наименование Краткое описание 

1 Microsoft Windows Операционная система 

2 Microsoft Office (включает Word, Ex-

cel, PowerPoint) 

Пакет офисных приложений 

 

11.2 Перечень профессиональных баз данных и информационных 

справочных систем 
 

№ Наименование Тематика Электронный адрес 

1 Гарант  Правовая  https://www.garant.ru/  

2 Консультант  Правовая  https://www.consultant.ru/  

3 Научная электронная 

библиотека eLibrary 

Универсальная https://elibrary.ru/  

 

11.3 Доступ к сети Интернет 
 

Доступ к сети Интернет, доступ в электронную информационно-

образовательную среду университета. 

 

 

12 Материально-техническое обеспечение для обучения по дисцип-

лине  

 

Планируемые помещения для проведения всех видов учебной деятельности 

 

Наименование учебных 

предметов, курсов, 

дисциплин (модулей), 

практики, иных видов 

учебной деятельности, 

предусмотренных 

учебным планом обра-

зовательной программы 

Наименование помещений для 

проведения всех видов учебной 

деятельности, предусмотрен-

ной учебным планом, в том 

числе помещения для само-

стоятельной работы, с указани-

ем перечня основного оборудо-

вания, учебно-наглядных посо-

бий и используемого про-

граммного обеспечения 

Адрес (местоположение) по-

мещений для проведения всех 

видов учебной деятельности, 

предусмотренной учебным 

планом (в случае реализации 

образовательной программы в 

сетевой форме дополнительно 

указывается наименование 

организации, с которой за-

ключен договор) 
Иностранный язык Помещение №310 ЗОО, посадочных 

мест - 24; площадь - 41,6 м²; Лабора-

тория Специальной иноязычной ком-

муникации. 

 

лабораторное оборудование 

(интерактивная доска SMART SBM 

680  А5 — 1 шт.; 

Ноутбук Dell Inspirion 3558 Core i3-

5005U 2/0GHz, 15,6'' HD Cam, 4GB 

DDR3(1), 500GB 5.4krpm, DVDRW, 

Intel HD 4400, BT, 4C, 2,3kg, 1 y, 

Win10Pro, Black — 1 шт.) 

350044, Краснодарский край, г. 

Краснодар, ул. им. Калинина, 13 

https://www.garant.ru/
https://www.consultant.ru/
https://elibrary.ru/


Наименование учебных 

предметов, курсов, 

дисциплин (модулей), 

практики, иных видов 

учебной деятельности, 

предусмотренных 

учебным планом обра-

зовательной программы 

Наименование помещений для 

проведения всех видов учебной 

деятельности, предусмотрен-

ной учебным планом, в том 

числе помещения для само-

стоятельной работы, с указани-

ем перечня основного оборудо-

вания, учебно-наглядных посо-

бий и используемого про-

граммного обеспечения 

Адрес (местоположение) по-

мещений для проведения всех 

видов учебной деятельности, 

предусмотренной учебным 

планом (в случае реализации 

образовательной программы в 

сетевой форме дополнительно 

указывается наименование 

организации, с которой за-

ключен договор) 
специализированная мебель 

(доска маркерная PREMIUM 

LEGAMASTER 100x150, учебная ме-

бель). 

 

Помещение №349 ЗОО, площадь — 

19,1м²;  

помещение для хранения и профилак-

тического обслуживания оборудова-

ния. 

 

звуковое оборудование — 9 шт.; ла-

бораторное оборудование (плейер — 

21 шт.). 

Все учебные предметы, кур-

сы, дисциплины (модули), 

практики, иные виды учеб-

ной деятельности, преду-

смотренные учебным пла-

ном образовательной про-

граммы 

Помещение №304 ЗР, посадочных 

мест — 30; площадь — 61,8м²; поме-

щение для самостоятельной работы. 

 

технические средства обучения (ком-

пьютеры персональные); доступ к 

сети «Интернет»; 

доступ в электронную информацион-

но-образовательную среду универси-

тета; 

программное обеспечение: Windows, 

Office, специализированное лицензи-

онное и свободно распространяемое 

программное обеспечение, преду-

смотренное в рабочей программе; 

специализированная мебель(учебная 

мебель). 

350044, Краснодарский край, г. 

Краснодар, ул. им. Калинина, 13 

 

  


